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BECERRA.HOUSE.GOV: 
COMUNIQUESE CON SU CONGRESISTA

Como su representante en el Congreso, es mi trabajo 
mantenerme en contacto con usted, en persona y a través 
del internet. Para saber lo último sobre Washington D.C., 

averiguar cómo vote sobre un tema particular, o planear un 
viaje al Capitolio de los Estados Unidos, lo puede hacer en 

mi sitio web: Becerra.House.Gov. 

         

VISITE O LLAME LA OFICINA

1910 W. SUNSET BLVD., SUITE 810 
LOS ANGELES, CA 90026                 

213-483-1425

1226 LONGWORTH HOB
WASHINGTON, D.C. 20515

202-225-6235 

              

El Camino Hacia Adelante

    Los tiempos mejores de los Estados Unidos han ocurrido cuando nos hemos unido para seguir adelante 
    sin importar la crisis. En esos momentos de poner manos a la obra, todos los estadounidenses siempre 
    han hecho frente al desafío. Hoy es uno de esos momentos. 

    Todavía nos estamos recuperando de la peor crisis financiera desde la Gran Depresión, la que fue causada 
    en parte por años de desregulación egoísta y por no supervisar a los bancos deshonestos de Wall Street. 
    No culpemos a los ancianos que dependen del Seguro Social o a las familias trabajadoras que están 
    pagando su hipoteca y tratando de enviar a sus hijos e hijas a la universidad.

    Seguiré trabajando duro en el Congreso para asegurar que creamos empleos de clase media y ponemos en 
    marcha la economía estadounidense, que mantenemos la promesa de Medicare para la gente mayor y 
    fortalecemos el Seguro Social para millones de jubilados y beneficiarios. 
    Atentamente, 

    
    XAVIER BECERRA
    Miembro del Congreso



4.4 MILLONES DE NUEVOS 
EMPLEOS EN EL 
SECTOR PRIVADO
La crisis bancaria de Wall Street del 
2008 llevó a nuestra economía al 
abismo más profundo que hemos 
conocido desde la Gran Depresión. 
Sin embargo, fue la clase media que 
sufrió. Más de 8 millones de 
estadounidenses perdieron sus em-
pleos sin tener culpa alguna. 
Hoy, después de varios años luchan-
do para recuperarnos, el sector 
privado  en conjunto con nuestro 
gobierno ha creado 4.4 millones de 
nuevos empleos en los últimos 28 
meses consecutivos.

TRABAJANDO PARA RECONSTRUIR LA CLASE MEDIA ESTADOUNIDENSE
Sólo estamos a mitad de año, pero el liderazgo republicano en el Congreso ha decidido que su calendario 
de trabajo legislativo está por terminar – solo han  programando menos de 30 días más para la votación. 
En mi opinión, no ha habido suficiente progreso para que el Congreso se dé por vencido. Todavía hay 
tiempo para aprobar la Ley del Empleo del Presidente Obama, que los economistas dicen que crearía un 
millón de puestos de trabajo adicionales (Moody ‘s Analytics, 9 de septiembre de 2011). Con tantos 
empleos peligrando, los riesgos son demasiado grandes para que este Congreso deje que se acabe el 
tiempo. Deberíamos estar trabajando horas extras para reconstruir la clase media estadounidense.

Departamento de Trabajo de EE.UU., Oficina de Estadisticas Laborales. 1 de junio de 2012. 

Empleos en el sector privado
cambio mensual, ajustado estacionalmente

EL SUEÑO SIGUE VIVO
Uno de los momentos de mayor orgullo de mi carrera ocurrió en el 2010, cuando la Cámara de 
Representantes con una mayoría demócrata, aprobó el DREAM Act. Aunque una clara mayoría de 
senadores estadounidenses (55 de 100) también votaron por el proyecto de ley, obstruccionistas utilizaron 
maniobras en el procedimiento legislativo para prevenir que se aprobara y acabar con él proyecto. 
Pero el mes pasado, frente a la parálisis del Congreso, el Presidente Obama utilizó su autoridad ejecutiva 
para darles un alivio temporal a los jóvenes Soñadores en nuestras comunidades que están en la 
escuela o en nuestras fuerzas armadas. Aplaudo al Presidente por tomar medidas cuando el Congreso 
ha fallado, pero hay más trabajo por hacer para arreglar nuestro sistema de inmigración disfuncional.

Desde el 15 de junio de 2012, los jóvenes que cumplan con los requisitos específicos no serán deportados 
del país y serán elegibles para la autorización de trabajo. Sin embargo, el gobierno no aceptará solicitudes 
hasta después del 15 de agosto 2012 cuando se anuncie el proceso de solicitud. Hasta entonces, si usted 
cree que califica, le tenemos una advertencia: NO le dé dinero a nadie o deje que alguien le diga que 
pueden aplicar para este alivio por usted. Para averiguar si usted o alguien que conoce califican para este 
alivio, por favor póngase en contacto con mi oficina al (213) 483-1425.



MANTENER LA UNIVERSIDAD 
ACCESIBLE

Los estudiantes deben graduarse de la 
universidad soñando en su futuro y no 
pensando en más deuda. En el 2007, el 
Congreso de mayoría demócrata, aprobó 
una ley que redujo la tasa de interés de los 
préstamos estudiantiles por la mitad –a 3.4 
por ciento – a lo largo de cinco años. Este 
pasado junio, el Congreso extendió esa 
política por un año más, previniendo un 
aumento en la tasa de interés para más de 
7 millones de estudiantes, incluyendo a 
570,000 solamente en California.

 Estudiantes locales participan en una mesa redonda sobre el acceso a la    
 universidad y los préstamos estudiantiles organizada por el Congresista   
 Becerra y la líder demócrata de la Cámara de Representantes Nancy Pelosi,  
 en Occidental College. 23 de mayo 2012.

LA GANADORA DEL CONCURSO 
DE ARTE ESTUDIANTIL ES…

Natasha Carovska, un estudiante de 
cuarto año de la escuela John Marshall 
High School. En junio, Natasha y su 
familia viajaron a Washington, D.C. 
para ver su obra colgada en el Capitolio 
de los Estados Unidos. Vea las obras de 
arte de este año y aprenda más acerca 
de la Concurso de Arte Estudiantil 
visitando mi sitio web Becerra.House.
Gov. 

Rep. Becerra, a la izquierda, con la ganadora del Concurso de Arte Estudiantil 
Natasha Carovska, centro, y su padre Ljupco Carovski, a la derecha. 20 de junio 2012.

¿COMO LE PUEDO AYUDAR? 
   Mi equipo, con más de 30 años de experiencia, está listo para ayudarle a reducir los trámites burocráticos 
   y asegurar que recibe los beneficios y servicios pagados por nuestros impuestos. Para obtener más 
   información, visite la sección “Helping You” de mi sitio web Becerra.House.Gov o llame a la oficina 
   al (213) 483-1425.


